
HEHO�IA 1EA1�l1Lllt 
Claudia DIMIU 

H� NOVEUf � � 'UJ� 
' 

Aducem la cunoştinţa cititorilor o scrisoare inedită (până azi) a actorului italian 
Ermete Novelli {1851-1919), adresată directorului Teatrului Naţional din Bucureşti , 
Ştefan Sihleanu, privind desfăşurarea celui de-al doilea turneu Novelli ( 1851-1 919) în 
România. Ea face parte din mica arhivă Mihai Dimiu şi provine de la destinatar, care-i 
era stră-unchi (era unchiul tatălui său). Nu aş putea să explic cum s-a făcut că manuscrise 
de teatru (câteva) au ajuns în mâna unui om de teatru , după ce Severa Sihleanu a donat 
alte documente - între care o scrisoare Garibaldi , precum şi biblioteca soţului său -
Bibliotecii Academiei. Fapt e că deţinem această scrisoare care vorbeşte despre legăturile 
teatrului nostru cu cel ital ian. 

În spusele celor care se referă la tumeele lui Ermete Novelli în România mi se 
pare a întrezări ideea că Ştefan Sihleanu I-ar fi invitat pe actorul celebru (pentru toată 
Europa, nu şi pentru România) la Bucureşti ca fila-italian. De fapt, directorul Teatrului 
Naţional , Ştefan (Patan pentru prieteni) Sihleanu, supranumit, de către Delavrancea, 
Pico delia Mirandola - datorită multi lateralităţii preocupărilor sale (ştiinţifice, dar şi 
artistice, era un virtuoz pianist) - 1-a invitat nu atât ca să-şi facă sieşi hatârul de a mai 
auzi vorbire în l imba italiană, ci mizând pe valoarea artistică a marelui actor. Se ştia 
că directorul Teatrului Naţional studiase (atât liceul, terminat strălucit la numai 14  ani, 
cât şi două facultăţi , Dreptul şi Ştiinţele naturale, absolvite şi încoronate, fiecare cu 
câte un doctorat, la vârsta de 1 7  ani!) în Italia, la Pisa şi la Neapole. Orientaţi spre 
cultura franceză, membrii el itei bucureştene onorau cu prezenţa lor spectacolele 
oricăror trupe franceze. Despre trupa lui Novelli vor fi crezut însă - dacă vor fi zărit 
prin oraş vreun afiş - că e o simplă afacere de suflet a conducătorului teatrului nostru. 
La rândul său, Ştefan Sihleanu va fi considerat că actorul italian se va bucura de 
aceeaşi favoare de care se bucurau turneele franceze. Nu a fost aşa. Necunoscându-1 
deloc, publicul nu s-a grăbit să-I întâmpine cum ar fi meritat. Poate că atât directorul 
Teatrului, cât şi cei câţiva actori care-I cunoşteau personal pe actorul italian au dat 
dovadă faţă de el de mai multă admiraţie decât de spirit practic. Spun asta pentru că 
nu s-a făcut nici obişnuita publicitate necesară unui eveniment, şi nici puţinii lui apropiati 
nu au înercat să-şi convingă măcar colegii ,  prietenii, famili i le că vor avea ce vedea cu 
ocazia venirii lui Novelli. Sigur că în condiţiile vremii ,  fără radio şi televiziune, opiniile 
circulau mai greu. Exista însă presă - destul de bogată - şi exista, mai ales, berăria 
şi cafeneaua, locaţii neignorate de artişti! Chiar actorul Petre Sturdza care, călătorind 
în Italia, căutase şi reuşise să-I cunoască, mărturiseşte că, la prima deplasare a lui 
Novelli la Bucureşti , în aprilie 1 903, "reclama fusese slabă". Este foarte interesant ce 
s-a petrecut atunci. La primul spectacol, actorul a jucat în faţa a aproximativ 50 de 
spectatori. Aceştia, superîncântaţi de arta actorului , au răspândit vestea măiestriei lui 
şi, la cel de al doilea, spectatorii au fost mai numeroşi, fără însă a umple sala. La al 
treilea, biletele s-au vândut toate, iar la ultimul, năvala a fost atât de mare, încât s-a 
recurs la intervenţia jandarmilor, spre a se evita luarea teatrului cu asalt. Înseamnă că, 
dacă oamenii scenei nu "au făcut totul" pentru popularizarea evenimentului, publicul 
şi-a demonstrat un interes special pentru ceea ce cu greu i-a ajuns la cunoştinţă şi, 
totodată, un gust sigur. Nu e de mirare că musafirul a revenit la Bucureşti în acelaşi an. 
Scrisoarea pe care o publicăm se leagă tocmai de acest al doilea turneu al său,  cu un 





repertoriu îmbogăţit faţă de cel cu care venise primăvara. În aprilie 1 903, actorul italian 
prezentase în Bucureşti Ludovic al Xl-lea de Casimir Delavigne, Shylock de Shakespeare, 
Papa Lebonnard de �ean Aicard, Moartea civilă de Roberto Bracco, jucată împreună 
cu Aş vrea să Învăţ. In decembrie nu s-au dat doar cinci reprezentaţii câte stipulează 
scrisoarea, ci vreo opt, cu piesele: Ludovic al Xl-lea, Papa Lebonnard, Un drama nuova 
de Tamayo Baus, Regele Lear, Femeia Îndărătnică, Miche/e Perrin de A. Bayard şi 
Cartea a III-a, capitolul / de Pierron şi La Ferriere, Nevastă-mea n-are şic. 

Impresia lăsată de spectacolele Novelli a fost atât de puternică încât tinerii actori 
care I-au văzut au păstrat-o întreaga viaţă. La distanţă de 40, 50 de ani , scriindu-şi 
memoriile, cei mai multi îl mentionează cu o admiratie încă vie. Lucia Sturdza-Bulandra, 
Maria Filotti , G. Cipriari, Ion Livescu, Petre Sturdza,' Velimir Maximilian s-au simţit pur şi 
simplu marcaţi de personalitatea lui. Volumele lor conţin paragrafe de una, două sau 
chiar trei pagini despre ceea ce a însemnat întâlnirea cu arta lui Novelli, pentru ei ca 
actori aflaţi la început de drum, cât şi pentru teatrul nostru. Câţiva dintre ei povestesc 
cum a reacţionat Caragiale. Nefi ind nici el ia curent cu arta italiană, marele om de teatru 
a putut ignora, ca mai toţi bucureştenii, primele reprezentaţii date cu sala aproape goală. 
Pe cât se pare, actorii, printre care Ion Livescu şi Petre Sturdza, I-au informat de impor
tanţa deosebită a trupei italiene şi I-au determinat să vină să vadă cele două reprezen
taţii care mai urmau: Papa Lebonnard de Jean Aicard şi Moartea civilă de Roberto 
Bracco. Marele actor juca atât de convingător, încât, în momentul expierii lui Corrado 
Almini, Caragiale avu impresia că s-a întâmplat un accident care a făcut ca interpretul 
să moară cu adevărat în taman scena morţii personajului său. Poate la acest incident 



face aluzie Iorga când spune: "ieşeai de la reprezentaţie întrebându-te dacă împrejurările 
nu te-au pus cumva în contact cu o dramă omenească reală" . . .  Actorii care povestesc 
episodul spun că, profund impresionat, Caragiale ar fi declarat: "Mai multă artă decât la 
italianul ăsta nu se poate vedea. Am să-mi fac o carte de vizită: Ion Luca Caragiale care 
a văzut pe Novelli". 

Lucia Sturdza-Bulandra precizează că s-a format ca actriţă studiind cu interes şi 
luare-aminte jocul a cinci actori: .Aristizza Romanescu, Eleonora Duse, Novelli, Nottara, 
Agatha Bârsescu". Maria Filotti spune că reprezentaţiile lui Novelli au însemnat pentru 
ea nişte "neînchipuite lecţii". Actorul italian "sărea cu o uşurinţă uimitoare de la tragedie 
la dramă, de la dramă la comedie şi farsă, încât cu greu îţi venea să crezi ,  de pildă, că 
în pielea cămătarului Shylock se încama, până la autentic, acelaşi actor care te făcuse 
să râzi cu lacrimi în Nevastă-mea n-are şic, ori îţi înmuiase inima în piesa lui Aicard, 
Papa Lebonnard (o capodoperă de măiestrie actoricească). Negreşit că şi alţi actori 
străini sau autohtoni făceau astfel de salturi , dar la aceştia ori tragicul prima comicul, ori 
comicul tragicul, pe când Novelli stăpânea cu egală putere toată gama psihică a făptu
rilor omeneşti" (G. Ciprian). Toţi vorbesc despre un mare talent, despre un izvor de 
învăţătură: "Ce seminar savant a fost, pentru noi, artiştii români, ciclul reprezentaţiilor lui 
Novelli şi câte am învăţat, dându-ne mai bine seama că în meşteşugul nostru toate 
efectele mari se pot obţine numai prin mijloace simple!" (Ion Livescu). Cât despre Velimir 
Maximilian, el mărturiseşte că numai o fericită întâmplare a făcut să treacă pe lângă 
Teatrul National în seara primei reprezentaţii a actorului italian şi, profitând de uşile 
deschise (fuseseră lăsate deschise din cauză că nu se vânduseră decât prea putine 
bilete . . .  ), să asiste la spectacol. Peste 50 de ani, talentatul nostru actor avea să alcă
tuiască un remarcabil portret: "Ermete Novelli era înalt, avea o figură prelungă, de o 
mobilitate extraordinară, traducătoare, cu o rară putere, a tuturor simţămintelor pe care 
marele artist voia să le transmită spectatorilor. Vocea lui Ermete Novelli nu era prea 
puternică şi nici de ajuns de clară. O bronşită cronică îi reducea mult din vibrati i. Celebrul 
artist îşi cunoştea cusurul şi nu numai că folosea o articulaţie perfectă, insistând asupra 
consonantelor, dar, atunci când i se părea că vreun cuvânt important ar fi putut scăpa 
urechii spectatorului, Novelli îl repeta de două şi trei ori, într-un crescendo cu nuanţe foarte 
variate. [ . . .  ] L-am revăzut pe acest geniu de câte ori a veniţ la Bucureşti. Nu-l mai pot uita. 
Pe cât era de mare tragedian, pe atât era de mare comic. In Doctoria soacre/or, de pildă, 
producea leşinuri de râs. Se spune că la această reprezentaţie i se striga înA Italia: 
«Basta! Basta!». Cu alte cuvinte, să-şi sfârşească jocul, că mor spectatorii de râs. In rolul 
poetului Scarron, când acesta observă, din scaunul lui de paralitic, că so�a sa, doamna 
de Maintenon, cochetează lângă zidul parcului cu amantul ei, Ludovic al XIV-lea, Novelli 
devenea înspăimântător. Căuta să se ridice de pe fotoliu. Nu reuşea. Repeta mişcarea, 
dar zadarnic. Deodată, printr-o sforţare supraomenească, începea să se înalţe, încetul 
cu încetul ,  de parcă nu se mai sfârşea . . .  Părăsea scaunul şi pornea spre vinovaţi , fără 
ca aceştia să-l_vadă . . .  Făcea câtiva paşi . . .  Doamna de Maintenon îşi întorcea capul, era 
descoperită . . .  In  faţa acestei minuni a vindecării lui Scarron, e înnebunită de groază. 
Câteva clipe şi Novelli se prăbuşeşte mut la pământ cu toată lungimea corpului. Doamna 
de Maintenon îşi apucă tremurând crucea de pe piept, se închină şi o sărută, drept 
mântuire. Atât. Niciun cuvânt. Cortina cade pe acest moment sublim de artă. 

îmi amintesc de scena din drama cu titlul Drama nuova de Estebanez, în care 
i se aducea actorului Yorik, în timpul jocului, în loc de scrisoarea cerută de rol, o scri
soare a amantului nevestei sale. Yorik îşi dă seama numaidecât că e vorba de 
nevastă-sa, iar nu de aceea a contelui, al cărui rol îl juca. Este o împletitură de real 
cu fictiune, a cărei reprezentare cere UIJ. mare talent şi o desăvârşită experienţă 
sceniCă. Novell i le poseda cu prisosinţă. In faţa scrisori i ,  al cărei conţinut publicul îl 
cunoştea , Novelli rămâne un moment mut. Zadarnic suflerul îi sufla textul scrisorii 
rolului. Din privirea pe care Novelli o arunca în culise, se înţelegea totul .  Yorik - Novelli 



încerca să-şi continue rolul ,  dar durerea de soţ îl sugruma . . .  Se îneacă . . .  Peruca 
rolului îi alunecă spre ceafă, lăsându-i să se ivească părul adevărat. Barba i se 
dezlipeşte de pe obraz, lăsând să i se vadă şi mai bine expresia de ameninţare 
groaznică, dar retinută de faptul că se găseşte în faţa publicului .  Nu trebuie deci să-şi 
amestece patimile personale cu acelea ale rolului contelui . Reţinerea aceasta se 
transformă într-o paralizie. Gura i se strâmbă, picioarele nu-l mai ţin, iar înălţimea 
aceea de om începe să se reducă puţin câte putin, transformându-se într-o grămă
joară cu foarte putină asemănare omenească". (V. Maximil ian, Evocăn) 

A 

Ermete Novelli a mai venit în România în 1 905, în 1 908 şi în 1 91 2. In 1 9 1 2  a 
jucat şi la Craiova. Spre regretul unui tânăr cronicar dramatic, artistul desăvârşit, cel 
mai mare artist al vremurilor noastre, "unul dintre cei mai iubiţi dintre toţi artiştii mari 
de astăzi" a dat trei spectacole în Bănie, toate în faţa săli i aproape goale. Tânărul 
critic era Liviu Rebreanu. Cu toate acestea, influenţa lui Novelli asupra artei noastre 
scenice a fost considerabilă. Istoricii de teatru sunt de acord că, odată venit în postul 
de Director General al teatrelor şi al Teatrului Naţional din Bucureşti, Alexandru Davila 
a imprimat o orientare certă spre realism. Realismul spectacolelor realizate de el atât 
la Teatrul National , cât şi în Compania sa îşi trăgea esenţa, de bună seamă, şi din 
verismul lui Novell i .  G. Ciprian explică: până prin 1 903-1 904, "se juca la teatru după 
moda franţuzească, adică cam umflat, cam sonor [ . . .  ] Dar bineînţeles că nu toată 
lumea juca bombastic. Actorii de comedie, îndeosebi, vorbeau omeneşte, erau plini 
de firesc. Tragediile însă şi melodramele, mai ales, se jucau sforăitor. Trecerea ilustrului 
Ermete Novelli pe la noi prin ţară a înfrânat simţitor înclinările moştenite de la unii 
înaintaşi şi întrecerile vocale - cine urlă mai tare - începură a se topi în natural". 

Actorul italian şi-a făcut prieteni în România. Unul dintre ei şi-a manifestat chiar 
de pe atunci prietenia şi aprecierea: .A revenit dragul meu prieten Novelli . Noi, bucu
reştenii , îl iubim foarte mult. Şi el ne iubeşte pe noi . Mereu prolific, mereu puternic, cel 
mai mare actor �1 epocii noastre trece peste vârstă, peste timp, invulnerabil, înveş
mântat în geniu. Intr-o zi va dispărea ca un erou de legendă care va fi traversat viaţa 
fără a se fi născut şi fără a fi murit". (Alexandru Davila, 1 908) 

Turneul Ermete Novelli 
1 899-1 900 
Direcţia :  Luigi Gianoli Bertinoro, 23 august 1 903 

Stimate Domnule S. Sihleanu, 
Director al Teatrului Naţional din Bucureşti 

Am primit de la impresarul meu L. Gianoli veste despre bunăvoinţa dumnea
voastră din 1 7  ale lunii şi vă confirm prin prezenta acceptul meu pentru cele 5 (cinci) 
reprezentaţii pe care le voi da cu compania mea În Teatrul Naţional de acolo din 
25 până În 3 1  decembrie inclusiv. 

Rămân stabilite aceleaşi condiţii de data trecută, anume şaptezeci la sută din 
Încasările brute pentru mine şi compania mea, şi treizeci la sută pentru teatru. Sunt 
prevăzute obişnuitele cazuri de forţă majoră. 

Vă mulţumesc pentru cuvintele curtenitoare pe care Gianoli mi le-a transmis, 
şi vă Întorc cele mai cordiale salutări din partea mea şi a doamnei mele, dumnea
voastră şi distinsei doamne Sihleanu. 

P. S. Dacă condiţiile politice din statele balcanice ar face imposibil turneul spre Răsărit, 
se subÎnţelege ca nul contractul privitor la Bucureşti. 


